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CASMA

Door control | Cerniere idrauliche e chiudiporta | Hydraulic hinges & Floor springs | Bisagras hidraulicas y cierrapuertas

Finiture
Finishes | Acabados

Alluminio | Aluminum | Aluminio

610

Grezzo

Non anodized
Sin anodizar

614

Anodizzato bronzo chiaro
Light bronze anodized
Anodizado bronce medio

S, 30

. Nickel spazzolato
Brushed nickel

61l

Anodizzato naturale

Silver anodized

Anodizado natural

620

Anodizzato nero
Black anodized
Anodizado negro

665
Cromato lucido
Polished chrome

613

Anodizzato champagne
Champagne anodized
Anodizado champagne

680

Simil inox

Imitation stainless steel
Similar acero inoxidable

666

Cromato opaco
Matt chrome

Cromado brillo

v Niquel cepillado

Cromado opaco

Ottone | Brass

710 7m 712

Satinato Satinato protetto Lucido

Satin Satin Polished
Satinado Satinado protegido Brillante

713 715 . 716

Lucido protetto Cromato lucido Cromato opaco
Polished Polished chrome Matt chrome

Brillante protegido Cromado brillo Cromado opaco

Acciaio inox | Stainless steel

800

Spazzolato
Brushed steel
Acero cepillado

810 812
Satinato Lucido
Satin Polished
Satinado Brillante
868 869
Cromato lucido

) Cromato opaco
Polished chrome Matt chrome

Cromado brillo Cromado opaco

Su richiesta | Upon request | Bajo pedido

Scopri la nostra gamma di colori disponibili su richiesta.
Discover our range of colors available upon request.
Descubre nuestra gama de colores disponible a pedido.

WWW.CASMA.IT



Door control | Cerniere idrauliche e chiudiporta | Hydraulic hinges & Floor springs | Bisagras hidraulicas y cierrapuertas

CASMA

Finiture: grado di resistenza alla corrosione
Finishes: degree of corrosion resistance
Acabados: grado de resistencia a la corrosion

Interno Esterno
Internal External
Materiale Finiture Porte Box doccia Condizioni Condizioni
Material Finishes Doors Showers standard particolari
Standard Special
environments environments
AL | ALU 610 4 4 4 1
AL | ALU 611 4 4 4 4
AL | ALU 613 4 2 2 1
AL | ALU Q® - 4 2 2 L
AL | ALU ‘ 615 4 2 > 4
AL | ALU ‘ 620 4 4 4 1
AL|ALU 665 4 3 3
AL | ALU 666 4 3 3
OT | BRASS 710 5 5* 5* 5*
OT | BRASS 712 5 S* 5* S*
OT | BRASS 715 5 5* 5* 5*
OT | BRASS ! 716 5 5* 5* 5*
INOX 810 5 5* 5* 5*
INOX 868 5 5 5 5
INOX 869 5 5 5 5

*ATTENZIONE: Per installazioni in condizioni ambientali e climatiche particolari (es. umide, acide e saline) & necessaria la zapponatura,
finitura ottenuta su ottone grezzo che ha lo scopo di proteggere il materiale dalla naturale ossidazione se non soggetto a pulizia costante
in caso di esposizione a condizioni sfavorevoli.

CAUTION: For installations in particular environments or climate (ex. wet, acid, saline) you need to use a varnish brass (a finishes that
protect brass from its natural oxidation in case of exposure to unfavorable environmental conditions).

ATENCION: Para Instalaciénes en condiciénes ambientales particolares (ej. humedas, acidasy salinas) es necesario el tratamiento con
pintura para latéon (un acabado que protege el latén contra su natural oxidacion en caso de exposicion en condiciones desfavorables).

BJA D)
1 2 3 4 5
Bassa resistenza alla | Moderata resistenza | Alta resistenza alla | Resistenza molto alta | Resistenza eccellente
corrosione alla corrosione corrosione alla corrosione alla corrosione
Low corrosion Moderate corrosion High corrposione Very high corrosion Excellent corrosion
resistance resistance resistance resistance resistance

Legenda | Legend | Leyenda

Opzionale | dettagli tecnici che influiscono sulla POy Testato a 500000 cicli come previsto da EN 1527
funzionalita i , Tested at 500000 cycles as required
Optional | Technical details that affect the functionally i 7 by the UNI EN 1527
Opcional | indicaciones técnicas que afectan el T Testado a 500 000 cyclos como UNI EN 1527
funcionamento
Larghezza anta Indicato per docce e saune

— Max. door width @ Suitable ?ot showers and saunas

...... Max. ancho de la puerta b "4 Indicado para duchas y saunas

Spessore vetro
> < Glass thickness oy )
Espesor del vidrio Tempratura tollerabile
Temperature
b 4
Portata
Peso

Temperatura

WWW.CASMA.IT



Door control | Cerniere idrauliche e chiudiporta | Hydraulic hinges & Floor springs | Bisagras hidraulicas y cierrapuertas

CASMA

PROGETTIAMO
DESIGN | DISENAMOS

Controllo porte

Floor spings
Cierra puertas

Soluzioni innovative
per sistemi in vetro,
intelaiati e legno.

Innovative solutions for
glass, framed an
wooden systems.
Solucidénes
innovadoras para
sistemas en

vidrio, madera

y con marco

Porte esterne
External doors
Puertas exteriores

ODM

CASMA

Produciamo accessori
su incarico delle
industrie.

We produce accessories
upon industries request.
Producimos accesorios a
peticion de la industria.

Partizioni
Glass partitions
Particidnes

WWW.CASMA.IT

PRODUCIAMO
MANUFACTURE | PRODUCIMOS

[

Porte interne

Internal doors
Puertas interiores

Sistemi doccia
Showers
Duchas

Al

Sistemi scorrevoli

Sliding systems
Sistemas deslizantes

Piu di 3800 accessori
per sistemi in vetro.
More than 3800 acceasories
installations .

Mas de 3800 accesorios para
instalaciones de vidrio
templado.

OEM

Mettiamo a

disposizione
know-how pe
realizzazione

We provide our k
for tumis
n

Do

COMMERCIALIZZIAMO

ed pro
uestro’
ra projectos

il nostro
rla
di

progetti su misura.

now-how
rojects.

COMMERCIALIZE | COMERCIALIZAMOS

In piu di 48 paesi
grazie ad un fitto
network distributivo.

In more than 48

countries with our
distributive network.

En mds de 48 paises con
nuestra red de distribucion.



Cerniere idrauliche
Hydraulic hinges | Bisagras hidraulicas







CASMA Cerniera idraulica chiudiporta

Hydraulic hinge F R E N U M
Bisagra hidraulica

Cod. 4FRXN

Applicazione per vetro in angolo
Corner glass application
Aplicacion en esquina por vidrio

o~ > <

Larghezza max dell'anta Spessore vetro Peso max
Max door width lass thickness | Door weight
Ancho de la puerta Espesor del vidrio Peso maximo
1000 mm 8 +14 mm 100kg 500.000 cicli
39-3/8" 5/16 + 9/16" 220 Lbs cycle - ciclos

KIT Cerniera idraulica
KIT Hydraulic hinge
KIT Bisagra hidraulica

Perno di rotazione
Pivot

4FRXN 42800 Rotacion
. ) Cerniera idraulica Cerniera libera
,'::I'rr,]'s'f,,l‘,'r';g Hydraulic hinge Dummy hinge 42800
Acabados Bisagra hidraulica Bisagra libre Cerniera libera

Dummy hinge
Bisagra libre

610 611
A &

613 710
614 712 4FR9N 10180
B}a?trina a pavimento Eemto di rotazione
ate ivo
‘ ‘ Plaqueta Rotacion
615 810 ’

Cerniera idraulica
chiudiporta
\g:.;Q Hydraulic hinge
= Piastrina a pavimento Bisagra hidraulica

Plate

Inclusa con 4FRXN e 4FWXN :
620 812 Included with 4FRXN and 4FWXN
N y Incluido con 4FRXN y 4FWXN Plagueta

WWW.CASMA.IT



FRENUM

Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cerniera idraulica chiudiporta

cCRsMA

Cod. 4FRXN

Applicazione per vetro in angolo
Corner glass application
Aplicacion en esquina por vidrio

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posicion de la puerta

gared
<

Range di regolazione della posizione
Position adjustment range
Rango de regulacién de la posiciéon

Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Posizione libera
Free standing

Posicion libre ]
@StOp :O"III‘\: |Ng
I = bi— @,
A optional *
100° @059 / 95° BN + 9
" [3/32]
4FR2N
10°q {00"cwer 1°°K’?/ﬁi0'-53
o
1000 max
110° 100°¢as) M¢
4FRIN |\ 4FR3N/
8,0+14
[5/16"+9/16"] 3 min 65
[ve] - [6-172"]
HE
34
! )
60,5
[2-3/8"]
H e / &\ vz H
| 38 % | 10
[1-3/8"] 64 | [1_1/2,,] [1_1/32"] | 59 M
[2-1/2] ° =~ [2-5/16"]
! 1
5.13/16"
— P61 T4.01
131 | [23/32"]|
[5-5/327] . |
36 68 R73 ‘ %
[1-13/32'] [2-11116] [2-7/8"] [1-13/32']

[ M

10
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CASMA Cerniera

ey 42800

Applicazione per vetro in angolo
Corner glass application
Aplicacion en esquina por vidrio

LS
1 1
= | .|
O
O
- o=l s | Ny B
60+66
215/32'+219/32"
[215/3 9/32'] 0
50+56 [1-1/47]
131/32-2'7/32"
— ! —
8 . BHE rHu“,___l\
I ) c iy n®unnnn (
' CT elfifiille >
T 50 |
f'” [1-31/32"] © | e
I ]
I BE
. LA |
165
[6-1/27] e 8/10/12-1/2"
[5/116"-3/8"]
Finiture
F|r1|ts)h|dng
‘8 55/32,, Acabados
[2-11/1¢]
610 710
f R73 f
36 [2-7/8']
[1-13/32] [- 13/32
4{ 611 712
D18
[23/32']
148 613 810
[5-13/16']
T4.01 614 812
620

n
WWW.CASMA.IT



FRENUM

Piastrina a pavimento CASMA

a
Plate
Plaqueta

Inclusa con 4FRXN e 4FWXN
Included with 4FRXN and 4FWXN
Incluido con 4FRXN y 4FWXN

Cod. 4FRON
Finiture
Finishing
Acabados
610 710
611 712
613 810
614 812

12

620

85
hmﬂ
i I 1
26
[1/321] = .8
L=
I (5161
64
[2-17/32
63,8 58,8
[21/21] 516
| _ — — —
35 — I
[1-3|/s'] | 9
| — - uzii -
hqymﬂ

WWW.CASMA.IT



CRsMA

Perno di rotazione

Pivot
Rotacion

Inclusa nel kit 4FRXK, non inclusa in 42800
Included with the KIT 4FRXK, not included in 42800
Incluido con el KIT 4FRXK, no incluido en 42800

[E—

1

2.6
[3/32']

215 T
[27/32] ﬁt:g‘
|
! | | @15 "7
[3/47]
Finiture [19/321]
Finishing
Acabados
610 710 30 26 36 30
[1-3/16"] [1-1/32'] [1-13/32] [1-3/16']
611 712 ?
30
[1-3/16"]
613 810 i
‘ 56 66
614 82 [2-7/32] [2-19/32]

620

WWW.CASMA.IT

13



Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

FRENUM

Cod. 4FWXN

Applicazione per vetro a bilico
Displaced glass application
Aplicacion desplazada por vidrio

Larghezza max dell'anta
Max door width
Ancho de la puerta

1000 mm
39-3/8"

S

KIT Cerniera idraulica
KIT Hydraulic hinge
KIT Bisagra hidraulica

4FWXN
Cerniera idraulica
L Hydraulic hinge
l'::ilr?ilsthlfrﬁg Bisagra hidraulica
Acabados .
610 611 ‘
613 710
‘ 4FRON ‘
614 712 gigiterlna a pavimento
Plaqueta
615 810
‘ A|nclusa con 4FRXN e 4FWXN
Included with 4FRXN and 4FWXN
620 812 \\ Incluido con 4FRXN y 4FWXN

> <

essore vetro
lass thickness,
Espesor del vidrio

8 +14 mm
5/16 + 9/16"

Peso max
Door weight
Peso maximo

100 kg
220 Lbs

~

42900
Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

10190

Perno di rotazione
Pivot
Rotacion

O

=
‘\.\ _

N

*Disponibile in finitura 810. Per altre finiture utilizzare
art.10180.

Available in 810 finish. For differents finishes use art.10180.
Disponible en acabado 810. Para differentes acabados
utilizar art.10180.

14
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Pi
Pl

a
a

strina a pavimento
te

Plaqueta

cCRsMA

Tested
Testado

500.000 cicli
cycle - ciclos

10190

Perno di rotazione
Pivot

Rotacion

42900
Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

4FWXN

Cerniera idraulica
chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica



cCRsMA

Possibile posizione della porta

Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

FRENUM

Range di regolazione della posizione

Cod. 4FWXN

Applicazione per vetro a bilico
Displaced glass application
Aplicacion desplazada por vidrio

Il Possible door posistion Position adjustment range
Posible posicion de la puerta Rango de regulacion de la posicion
= Chllfuslura controllata
Self-closing
Cierre controlado / May, 100¥9 “2btg for 555
Posizione libera
Free standing
Posicion libre °
n [
@ Stop ~ [
+ !
A Optional
100%¢0r-59) 95° * 2
[3/32']
®0°
100%¢07-59) 950
4FWON 4FW2N
20° 110° 100%0:s1
100Kg/220LBS
() i
110° 100°¢0759 1000  max 1000 ma><|_
" 4FW3N T [39.3/81] [39-3/g"
165
8,0 +14 [6-1/2']
[5/6"-9/161 = =
op_o ] )
ol 608 -
A3 [2-3/8]
S —
i | //Eﬁ E |E=> | If
\[ | | I | I | I r A U
- 0 26 38
[13/1] 3/32] 123 | [11/321] | (/2] |
[4—13/16']
I 1
69 69
v ) [2-2_3/_32] _ [2-23/321 5 .
[o/321] R6_ RIO [o/32]
| [1/4“] [13/32'] |
| |
l Raggi non quotati
285 | R10 ,  Radios non dimensionados
[ ) / LS 34 5 [13/32] | R10
s Y [11] [1-11/32'] [1-3/8'] Fillets unquoted
| R[3/8']
131
f
[5—5/32']

WWW.CASMA.IT
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Cerniera cASMmA

42900 Bissira

Applicazione per vetro a bilico
Displaced glass application
Aplicacion desplazada por vidrio

-
[ -
|
L]
33
165 [1-5/16']
[6-1/2"]
T T
‘ = L i 8+13.52
| —— oo . N H 50 [5/16"+17/32"]
L \\ ) [1-15/16']
N -7 [ l |
Il I
— - - — | Finiture
Finishing
Acabados
04 610 710
[3-11/16"]
6N 712
v R3 Y 1
25 [1/8]
[31/327] 613 810
614 812

70 min

16

100
[3-15/16"]

WWW.CASMA.IT

T4.31

620



Epgqq Piastrina a pavimento
=4 FRENUM
Plaqueta

Inclusa con 4FRXN e 4FWXN
Included with 4FRXN and 4FWXN Cod. 4FR9N
Incluido con 4FRXN y 4FWXN

85
[11/32']
[ I
26
[1—1/32'] —
== o8
1 [5/16']
64
Finiture [2-17/32']
Finishing
Acabados
610 710
63,8 58,8

&N 712 [2-1/2'] —5/16']

35 [
615 810 3] | _9
‘ | I I
123

614 812 [4-13/16']

620
17

WWW.CASMA.IT



Perno di rotazione in acciaio inox CASMA
-l O-l 90 Pivot in solid stainless steel

Rotacion en acero inoxidable

Inclusa nel kit 4FWXK, non inclusa in 42900
Included with the KIT 4FWXK, not included in 42900
Incluido con el KIT 4FWXK, no incluido en 42900

*Disponibile in finitura 810. Per altre finiture utilizzare art.10180.
Available in 810 finish. For differents finishes use art.10180.
Disponible en acabado 810. Para differentes acabados utilizar
art. 10180.

142
- 5-19/32"] N )
P53 [3/32"]
[7/32"]
A -
5 ‘
[27/32"] ;:r;b
} D15 19
! Finiture [19/321 7[3/4"J
Abnas
o0 26 45 45 26
* [1-132'] [1-2532"]  [1-25/32"] [1-1/32]
f N I
o o 1 30
(M _ /, - 4
@ &1 — T [13ne]
A V), Y
71 71
[2-25/32"] [2-25/32"]

18
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cCRsMA

Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

FRENUM

4FXXN

Porte con profilo | Framed doors | Puertas con perfil

Cod. 4FXXN-4FTXN

Applicazione per porte con profilo o per porte in legno
In profile or wooden door application
Aplicacion en puerta con perfiles y en puertas de madera

4FTXN
Porte in legno| Wooden doors | Puertas de madera

Larghezza max dell'anta
Max door width
Ancho de la puerta

1000 mm
39-3/8"

Peso max
Door weight Tested
Peso maximo Testado
100 kg 500.000 cicli -
220 Lbs cycle - ciclos

D
\Q

Opzi le | Opti | | Opci | d
A pzionale | Optional | Opciona \32400

o I-
E;V
4FXXN
Cerniera idraulica per porte con 32400
profili Perno di rotazione
Hydraulic hinge for framed doors Pivot A4FXXN
Bisagra hidraulica para puertas Rotacion
con perfiles |
Finiture
Finishing
Acabados
610 710 /@
AOpzionaIe | Optional | Opcional 32400
611 712
613 810
614 812 4FTXN . .
Cerniera idraulica per porte in Eﬁr?o di rotazione
legno L Rot%cién
Hydraulic hinge for wooden doors 4FTXN
620 Bisagra hidraulica para puertas
de madera
19
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Cerniera idraulica chiudiporta CASMA

Hydraulic hinge
F R E N U M Bisagra hidraulica

Cod. 4FXXN

Applicazione per porte con profili
In frame door application
Aplicacion en puertas con perfiles

Possibile posizione della porta
I Possible door posistion
Posible posicion de la puerta

= Chiusura controllata L= T X100 K7
Self-closing
Cierre controlado

Posizione libera

B Free standing 100Kg/220LBS
Posicion libre MAX

@ Stop

100%¢0/-57)

‘-@ '

o

1000 max
[39-3/81 |

100°ars1 Regolazione della velocita
4EXON 4EX2N Speed adjustment
T - Regulacion de la velocidad
90° 110° 1000 Range di regolazione della posizione
b < Position adjustment range
100Kg/220LBS Rango de regulacién de la posicion
» MAX
0° o°
® ®
§ IS
® ® + o [t
+l
o 110°  100%¢0:-s
9
0 4EXIN 4EX3N/ 1000 max 1000 maxl_ + 92
- - [39-3/81 [30-3/81 0/16']
Staffa di fissaggio

Brackets type

32 6” ANg <Iaalel][S]
[-1/4] 120 L
” 3/4] R18,5 20
o] | 43/4 [3/47 | [13/16']
~- | | @45
(o) _4} [z [3/16'] 1
. | o |
0] 68
o i)
o ¢ e
: e 1——@ [2-11/16]
10 1=ty 'r——|—|]
[3/8'] L 36 Lol
21 o] | 1-7/16'] @
[13/16'] 37 i
60 . | | 25
70 [2-3/8'] 0 M4 - 8[5/16"] - 4x [-7/16'] | L /8]
234 ' [1-5/8']
PIVOT OFF-SET
20 @ 4,5 9,5
o s [13/16'] - [nel [381
»
6 [47/16] . [3161] 4 =) |
[i/4'] ' 10 E] L .
10 1 EL be]
Brel T4 @45 | Ras ——
— " ,, T
0 1| g\ Bne] T @ — g—[
[3/8"] — 41 & | 37
6 1+ N-7n6'] []2/5]
fi/4] 32
[1-;/78”] [-1/4] : {1} :_[ )
Personalizzabile a richiesta
G Custom on demand
Personalizado bajo pedido

Specificare in fase d'ordine
Specify at order
Especificar en el order

20
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Cerniera idraulica chiudiporta

CAsMA
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica F R E N U M

Cod. 4FTXN

Applicazione per porte in legno
In wooden door application
Aplicacion en loa puertas de madera

Temp. range V]
+40°C 8 *min
-15°C [5/16"]
[ possible door positions
[l self-closing
[] free standing 100Kg/220LBS
@ stop MAX
100°00s) o5° ANGULAR
LA [
! 1000 max
0 - 430 [39-3/8"]
X .
|
100°+or57) 95°
4FTON 4FT2N !
100Kg/220LBS
MAX
fQ E N ':_Sj; p.OSiﬁOn
PIVOT OFFSET | i - Hﬁ Odigigeent
11
90° 110° 100°cos 1000 max 1000 max | r o2
[39-3/8"] [39-3/8"] [3132']

4FTIN 4FT3N

**Especificar en el order

/PIVOT ROTATION AXIS *D|VOT OFF-SET A::gggg;;i;gg%;ggfse d'ordine

] | | ’
3/32" 45 6 156,5 6
32 [1-25/32°] 10 [14] [6-5/32"] [1/47]
40 min 1335 A A
10 [1-0116"] [5-1/4°] LL s | Ny >
[13/32] 10 10 I & o _% T s [1-1'/4"]
. 933 [aez] 5 (137527 — '
[1 /4..] [‘1 /8"] -( T /_- [5_1/32"] 6x 3,3 [1 3/32"1 PIVOT 40 min
= 5w [ [1/8"] ROTATION AXIS  [1-9/16"]
o | & -
e 10 1415
P33 : [1332'] ‘ [5-9/16"] ‘
M T\ 10 ‘ ! ‘
f 70 | 62 - — | I
o s T : 68,5 [115132] ‘ ! ‘ SEZIONE A-A
[2-7/327] [18"] E 37 [211167] A I | I ! L
| L [1-15'/32"} 25 182
f 37 FIXING [3132"] ‘ [7-5/32"] ‘
[1-15/327] BRACKETS FIXING
INCLUDED BRACKETS
TNCLUDED

8 *min
[5/16] 1 ‘
. ! | \ - . l ] *
o ‘ 12

s \ "
53 _*min ‘ 12 PIVOT OFFSET [15/32°]

[2-3/32"] [15/32"]

*For doors up to 50 mm [1" 31/32] wide.

21
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Perno di rotazione
32400 [
Rotacion

Applicazione in porte con profilo o per porte in legno
In profile or wooden door application
Aplicacion en puertas con perfiles y para puertas de madera

CRsMA

AOpzionale | Optional | Opcional
Non incluso in 4FXXN e 4FTXN
Not included in 4FXXN and 4FTXN
No incluido en 4FXXN y 4FTXN

—
134
[5-9/32]
37 34 25 25 13
+ [as/z2 sz sys2zys2) . | e
29 rifiii
[-5/321 [h ) @ 7? 7(? 7(?7 7’
42,5 73 49,5
el . bwel . [aspel
5 e [ | 7
285
[3516'] [1_1(8..} %@ﬁ; l9/32']
[ N |
==
08 ———
[1/321] =] — | ns
20 o] . 1%° 20 el
75 [25/32] la-20/32]  [os/zon 75 6
+ [o/32'] lors2]  [1/4]
25 O 7 A\ == C:} ©
[31/321 ©o° /' =) %09 .
f 2 20,5 /4]
(1316

22
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4LCXS

Applicazione vetro-muro con aletta centrale
Class to wall application with central wing
Aplicacion vidrio-pared con aleta central

> 1<

Larghezza max dell'anta Spessore vetro

Cerniera idraulica

Cerniera idraulica

) r Peso max Teét-ata
Max door width lass thickness Door weight Tested
Ancho de la puerta Espesor del vidrio Peso maximo Testado
1000 mMm 8 +14 mm 100 kg 500.000 cicli
39-3/8" 5/16 = 9/16" 220Lbs cycle - ciclos
([ ] ([ ]
4LC1S
Cerniera idraulica 4LCDS 4LC1S
Hydraulic hinge Cerniera libera 100 kg Cerniera
Bisagra hidraulica D hi A -
ummy hinge 220Lb idraulica
- Bisagra libre S Hydraulic
Finiture hi
Fmshing e
cabados
) hidraulica
610 611
613 o
710 4LCDS
Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre
614 712
615 810
4LCIS 4LC1S

620

24

Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

WWW.CASMA.IT




cCRsMA

95°

75°-70°
!
L/

Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

aoiod

<
v 1
< 1
/Max, 100190

&
G o2
“abye for 52

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posicion de la puerta

Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Awvio chiusura controllata
Start closing

6 Lhe

o

Cod. 4LCXS

Applicazione vetro-muro con aletta centrale
Class to wall application with central wing
Aplicacion vidrio-pared con aleta central

0° Inicio cierre controlado
Posizione libera
I Freestanding
Posicion libre
@ Stop
gso 7570
* 4| CDS
1] * [1] #* Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre
MAX 70Kg MAX 100Kg
154lbs 220lbs w4 C1S
Cerniera idraulica
IJ *x IJ ok Hydraulic hinge
Bisagra hydraulica
[mr | | per | — )
41,5
5 [ 48
1-5/8] 4x M5
[316] :'_'_7_ __'M'_ . .
T © [snel, , [2a3/32]
‘ 50 8,0+14
| 7 [1-31/32'] (571697161
108 o‘ — — - - = —
A |
| |
| |
N
1 L | |
78 '
x | . (3161 84 ‘
20 . [3—5 16’] |
60 26 Regolazione angolo R5 |
Angle adjustment [ ,]
[2—3/8'] [1—13/32'] 20 Regulacion del angulo 3/%‘ ‘
L 4+
! R :
[7/16'] ‘
|

+/- Regolazione velocitd

Speed adjustment
eg;ooq n de
a velocidad

WWW.CASMA.IT
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4LLXS

Applicazione vetro-muro con aletta decentrata
Glass to wall application with off-set wing
Aplicacion vidrio-pared con aleta desplazada

_______ O g
[ > <
Larghezza max dell'anta Spessore vetro Peso max Tés;t'at.a
Max door widt| lass thickness Door weight Tested
Ancho de la puerta Espesor del vidrio Peso maximo Testado
1000 mm 8 +14 mm 100 kg 500.000 cicli
39-3/8" 5/16 + 9/16" 220Lbs cycle - ciclos
o ()
4LL1S @ @
Cerniera idraulica
Hydraulic hinge 70 kg Cerniera libera 100 kg Cerniera
Bisagra hidraulica 154,32 Lbs Dummy hinge 220Lbs idraulica
Finiture Bisagra libre Hydraulic
Finishing hinge )
Acabados Bisagra hidraulica
610 61
® .
613 710

4LLDS
Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

712
810

812

4LL1S

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

26
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cCRsMA

95°

75°-70°
I
L/

o :
/ Max 70 W'

0°

Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

LATUS

aoiod

6 Lhe

)

B o 2 62
i 3
“abig for 2 /May 10010

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posicion de la puerta

Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Awvio chiusura controllata
Start closing
Inicio cierre controlado

Posizione libera

Cod. 4LLXS

Applicazione vetro-muro con aletta decentrata
Glass to wall application with off-set wing
Aplicacion vidrio-pared con aleta desplazada

Il Freestanding
Posicion libre
@ Stop
75°-70°
95°
* 4 LDS
0] * 0] o Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre
MAX 70Kg MAX 100Kg
154lbs 200s | 4] 1S
Cerniera idraulica
] ] Hydraulic hinge
Bisagra hydraulica
max_900mm max 1000mm
[B5-7/16'] [39-3/8']
c 41,5
5
[1-5/8'] -
(3161 SXMS, [3p6]
. 8 6l
@F ‘ [sh6] [213/321]
e ‘ 50 8,0+14
[1-25/321 | % [1:31/321 [she-9p16]
1 | — | B H
108 l R — — —‘
[4-ya'] 90
|
[317/321] } .
Van\ |
1 U x ‘ |
I 84 |
] o 31161 |
55 2o ) [3—5 16'] )
36 Regolazione angolo R5 1
[2—5/32'] —1}  Angle adjustment [ .]
I [1—13/32'] 2o Regulacion del éngulo 3/16 | ’
' \L —,— 2 .k s
R11 '
]
[716'] |
|

+/- Regolazione velocita

Speed adjustment
Regolacion de
la velocidad

WWW.CASMA.IT
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4LVXS

Applicazione vetro-vetro
Glass to glass aplication
Aplicacion vidrio-vidrio

Larghezza max dell'anta
Max door width
Ancho de la puerta

1000 mm
39-3/8"
4LVIS | )
- Cerdnler? |c?1r_aul|ca
ini Hydraulic hinge
Elrﬁ}lsth%g Bisagra hidraulica
Acabados
610 611
e13 710
‘ 4LVDS
Cerniera rIjibera
Dummy hinge
o14 712 Bisagra libre
615 810
620 812

28

> <

Testata

S&aessore vetro Peso max
lass thickness Door weight Tested
Espesor del vidrio Peso maximo Testado
8 +14 mm 100 kg 500.000 cicli
5/16 + 9/16" 220Lbs cycle - ciclos
() ()
@ Cerniera libera Cerniera idraulica
70 kg Dummy hinge 100 kg Hydraulic hinge
154,32 Lbs Bisagra libre 220 Lbs

4LVDS

\4LV1S
Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Bisagra hidraulica
4LV1S

4LV1S

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica
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CRSMA Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4LVXS

o Fer g
ST B,

Aé)plicazione vetro-vetro
lass to glass aplication
Aplicacion vidrio-vidrio

95°

75°-70°
Iy
Iy
Possibile posizione della porta

B Possible door posistion
Posible posicion de la puerta

Chiusura controllata
B self-closing
0° Cierre controlado

Awvio chiusura controllata

Start closing
Inicio cierre controlado
Posizione libera
Il Freestanding
Posicion libre
St
75°-70° ® swop
95°
* 4LVDS
E]* E] *ok Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre
MAX 70Kg MAX T00Kg
154lbs 220lb
B PYARVALS
Cerniera idraulica
m x @ b Hydraulic hinge
Bisagra hydraulica
max 900mm max 1000mm
1 [35-7/16'] 1 1 [39-3/8'] l
158,6 8
. l6-1/4] , 6l [sp6] 61
_ _ _ 1 [213/321 [213/32]
w 50 50 8,0+14
| e ‘ [1 —31/32‘] [1 —31/32‘] | [5/1 '+ /16]
| I D N e s | B
| |
108 ‘ I I —‘
| I
[4-9/321 | ‘ ‘ ‘ | :
i | |
| | S |
= ++ —+—1
| ‘ W | '
[ [ |
! 78
|
Regolazione angolo [3—1/16'] ‘
Angle adjustment ‘ 84 |
Regulacion del dngulo R5 |
. -snel | [spel
— | ‘ 1 3/16 ‘ |
36 = | +—+ t : -+
[113/321 I N R
——— : [776'] ’
|

+/- Regolazione velocita
Speed adjustment
Regolacién de
la velocidad

29
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4LVXS

Applicazione vetro-vetro
Glass to glass aplication
Aplicacion vidrio-vidrio

Larghezza max dell'anta S
Max door width
Ancho de la puerta

> <

essore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

Peso max
Door weight
Peso maximo

100 kg
220Lbs

cAsMA

Testata
Tested
Testado

500.000 cicli
cycle - ciclos

1000 mm 8 +14 mm
39-3/8" 5/16 + 9/16"
( ()
4LADS @

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge

Ellr';}'s%‘r';g Bisagra hidraulica
Acabados
610 o1l
613 680
‘ 4LAIS
Cerniera libera
614 Dummy hinge
Bisagra libre

615

620

30

70 kg
154,32 Lbs

Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

4LADS

4LAIS

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

()

100 kg
220 Lbs

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

4LAIS

4LAIS
Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica
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CRSMA Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4LVXS

Applicazione vetro-vetro
Class to glass aplication
o Aplicacion vidrio-vidrio

M possible door positions
M self-closing

] start closing

[ ] free standing

@ stop
OO
*4LADS
m * m > Dummy
MAX 70Kg MAX 100Kg
154Ibs 220Ibs
**4LA1S
ﬁ] ** ﬁ] ** Hydraulic_
max 900mm max 1000mm
[35-7/16] [39-3/8]
8,5 70
[11/327] [2-3/4"] 61

[2-13/327] TC 4.34
I |: - 1l | —--50—--—--—|

[1-31/32"] .
1
78

|
[3-1116"] i
|

1

14"]

84
[3-5/16"]

L

R5
[3/1167] |

——

(-]

(-]
~
N
= o

®

+ I
37 min !_ [2 2(/)8']
N — A [1-15/32"] | I
| - P ey ° ) T G’}' 45  min
‘ -t |- — Angle adjustment | .
o B S 425 . [1-25/32']
}. - — 13_- ﬁ_ +/- speed adjustment 85 [1'11/16"] ' I
|
| 6.5 [127] -— [3-1132'] *—'7 | [® 1"6]
76 5 [l - 425 | 5/8
[5116" _lj“? [1-111167]
o "o
] 814 37 min | e
[5/16"+0/16"] 1151527 i [2-3/8"]

——emeramoe

31
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

LATUS80

Cod. 4L8XS

Applicazione vetro-muro o su profilo (41AL)
Glass to wall or profile (41AL) application
Aplicacion vidrio-pared o con perfil (41AL)

Larghezza max dell'anta
Max door width
Ancho de la puerta

1000 mm
39-3/8"

4181S

Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

E',?.'s%,‘rﬁg Bisagra hidraulica .
Acabados B
\\_ [ By |
610 611 i |
‘ . )
613 680
‘ 4L8DS
Cerniera libera
614 Dummy hinge
Bisagra libre
€
615 . _.fl
® )
620 o

32

> <

Sé)essote vetro Peso max Testata
lass thickness Door weight Tested
Espesor del vidrio Peso maximo Testado
814 mm 100 kg 500.000 cicli
5/16 + 9/16" 220Lbs cycle - ciclos
() ()
@ Cerniera libera @ Cerniera idraulica
Dummy hinge Hydraulic hinge
70 kg Bisagra libre 100 kg Bisagra hidraulica
15432 [bs  4L8DS 220Lbs , 4L81S

4L81S

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

4L81S

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica
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CRSMA Cerniera idraulica chiudiporta

Hydraulic hinge ZS USBO
Bisagra hidraulica I— T

Cod. 4L8XS

Applicazione vetro-muro o su profilo (41AL)
Glass to wall or profile (41AL) application
Aplicacion vidrio-pared o con perfil (41AL)

zoed
-
Sibs

% 6
M3 10043

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posicion de la puerta

Chiusura controllata
B selfclosing
Cierre controlado

Awvio chiusura controllata
Start closing
Inicio cierre controlado

Posizione libera
Il Freestanding
Posicion libre

@ Stop

Precarica
© Preload
Precarga

A Aperture violente oltre i 95° potrebbero
rovocare lo scardinamento.
iolent opening futher than 95° could
unhinge the ddor. |
Apertura violenta ademas de 95°,
podria causar dafio.

o o * 418DS

Cerniera libera
MAX 70Kg MAX 100Kg Dummy hinge
154lbs 220lbs Bisagra libre

- s 41 81S

Cerniera idraulica

l max 900mm l l max 1000mm l Hydraulic hinge
[ssne'] L3938 Bisagra hydraulica

5 +/- Regolazione velocita
[3/16" ] Speed adjustment

reSesdnde 1 |
— == r 4
kY 29 N 1 |
[ e D ] 1 L] 8014
(T S—— | [v2] [she'one ]
[/3 ] n5 e
18 N o 5,
— 4|——[ 6] [732] —
) 6
: T " 1R
l I | b s [2706' ] [5e'] [1532']
. ; [136'] [ 1-11}/16" ]
(336 ][ 27332'] *
4 [138']
I | :
102
[ 4132 ]
- . ESEMPIO SU PARTIZIONE
[st6 ] [36 ] s B b perteipartton 810
[932] [ she3 ]
-
k) T
[ ] ! 34
f [ 141'/32"]
- ' APPLICAZIONE SU 41AL
[ 29/32”] Application on 41AL
Applicacion con 41AL

33
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I_ATU 560 ﬁi&?;%ﬁ?cigi?gljelica chiudiporta .;Fg-..:.

Bisagra hidraulica

Cod. 4CLXA

Applicazione vetro-muro
Glass to wall application
Aplicacion vidrio-pared

&P “l‘r‘,-‘\

>« @

Spessore vetro Portata

% & N
Glass thickness Weight “attg or 527 fors ho»r"?" e oy g WY
Espesor del vidrio Peso . .
8+12mm 65 kg Indicata per saune Indicata per docce Temperatura tollerabile
- " Suitable for saunas Suitable for showers Temperature
5/16 +15/32 145 Lbs Indicada para saunas Indicada para duchas Temperatura
-15°+100°C
5°+212°F
(Finiture \
Finishing
Acabados
-

‘9

620

N

630

665

34
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cCRsMA

Piastrina standard
Standard plate
Plagueta estandar

b)) -2° STD preload

Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

LATUSG0

Cod. 4CLXA

Applicazione vetro-muro
Glass to wall application
Aplicacion vidrio-pared

-5° EXTRA preload \

5 =
e
abrig or s

'I::‘iniaure
Inisning
Acabad DAMPER
o ﬁg!e—q?;ﬁ* REGULATION
\9 ,
-5° EXTRA preload
61 _
)) -2° STD preload
o |
620 ‘
|
|
630 4CL1A ‘
MAX 65Kg :
144Ibs
665 Il possible door positions
S Ml self-closing | <~
__] starf closing ~
[ free standing 950
@ stop i l [371/2] STRENGTH
@ preload REGULATION
[ [11/32]
58 EXTRA PRELOAD
[2-9/32'] ACTIVATOR
%0 9
100 [3-17/32'] [11/327] (117327
[3-15/16"]
10
w 21,5 18,5 [13/32'] D16 D16
z [27/32] 23/32" r [5/8'] [5/8"]
(@) 8+12
NE : —p bnemsaz]
Z W I
g8 . O H T4.35
S g [1-9/16] [ ‘ ‘ \
2% s ‘ g 0 | s
O [3/16] L 0 1-3/16 [1-9/16']
O = [13/327]
L
& I\ ; [?/;6} D16
- = P .
N < O ; [9/32] (58]
é N i & [2 1(;‘}32"]
= [1/8] -
53 = N T4.36
Ox N | N y
< = [1/4'] 30 40
E S 1-3/167 | [1-9/16'] |
w
»

35
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Cerniera idraulica chiudiporta :Fg-m
LATUS60 |t
Bisagra hidraulica

Cod. 4CLXB

Applicazione vetro-muro o su profilo (41AL)

Glass to wall or profile (41AL) application
Aplicacion vidrio-pared o con perfil (41AL)

et lim,

> @

Spessore vetro Portata B, o w T
Glass thickness Weight e o 52 o= g5 *
Espesor del vidrio Peso . .
8+12mm 65 kg Indicata per saune Indicata per docce Temperatura tollerabile
- " Suitable for saunas Suitable for showers Temperature
5/16 +15/32 145 Lbs Indicada para saunas Indicada para duchas Temperatura
-15°+100°C
5°+212°F

(Finiture \
Finishing
Acabados

36
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CRSMA Cerniera idraulica chiudiporta

Hydraulic hinge U S6O
Bisagra hidraulica LAT

Cod. 4CLXB

Piastrina corta per applicazione su profilo
Shorter plate for framed door application X . .
Plagueta mas corta para aplicacién en puertas con perfiles Applicazione vetro-muro o su profilo (41AL)
Glass to wall or profile (41AL) application

Aplicacion vidrio-pared o con perfil (41AL)

e _ -5°EXTRA preload
| -2° STD preload

o) o
e
Pty por s

Finiture
inishi DAMPER
S 4CLOB REGULATION
AOn request
\.93° %
-5° EXTRA preload
en @ -2°STD preload
® |
620 ‘
|
|
N |
630 \\\ . 4CL1 B ‘
MAX 65Kg
70°+73° w
930 144Ibs ‘
665 I possible door positions ‘
M self-closing - Y
__| start closing
] free standin
@ stop ° i i [37.1/2] STRENGTH
@ preload REGULATION
18,5 81,5
[3/4] [3-3/1¢']
[ N
58 EXTRA PRELOAD
[2-5/16"] i ACTIVATOR
= 80
100 [3-1/8']
[3-15/16"]
B [21,5J N 0 [TOJ N - - @_ q; -
7/8" [3/8'] 3/8" 16 16
e { 812 [5/8'] [5/8']
AP RIIc =N
z 4 40 | LM
zr  [9ne] ( ; )\ T4.35
S E ! !
2 = [3/?6"] E 0 S 30 ﬂ 40 ‘
8 ' J [13/16] 8 [1-3/16" | [1-9/16'] |
40 40 AL
[1-9/16'] [1-9/16']

I

L@ \ T4.36
L

E T ] [1/4] 30 40
‘ TN 1-3/16" [1-9/16"]

SENZA GUARNIZIONE
WITHOUT SEAL

37
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

LATUS60

Cod. 4CVXS

Applicazione vetro-vetro
Glass to glass application
Aplicacion vidrio-vidrio

2K i

Spessore vetro Portata

%, &
Glass thickness Weight "t oy 524
Espesor del vidrio Peso .
8+12mm 65 kg Indicata per saune
5/16 +15/32" 145 Lbs Suitable for saunas

Indicada para saunas

(Finiture \
Finishing
Acabados

665

38
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Indicata per docce

Suitable for showers
Indicada para duchas

e
"O‘J‘cl,s""q'

Temperatura tollerabile

Temperature
Temperatura

-15°+100°C
5°+212°F




cAsSMA Cerniera idraulica chiudiporta
A | ATUSG0
Bisagra hidraulica
Cod. 4CVXS
Applicazione vetro-vetro
Glass to glass application
Aplicacion vidrio-vidrio
i ™
/ ___-o -5°EXTRApreload )
— :f_j' -2° STD preload
Einit#re
Inisning
Acabados 4CVOA
A on request DAMPER
REGULATION
\93° /
611 \ -
-5° EXTRA preload

-9
j -2° STD preload

620
0 ACVIA |
665 93°
M possible door positions
M self-closing - MAX 65Kg
[ Istart closing 144Ibs 950
Tlfree standi
@srtii standing i MSN 127 REGULATION
@ preload ¥
EXTRA PRELOAD jg
ACTIVATOR 149.5 [2-9/327]
[5-7/8"]
T T 7 |
s B B ) ) R 17 o
[5/16™15/32] 90 8 51,5 8 9161 31167 [21/32] [5/8']
%J —————— [3-17/32] 516 [2-1732] [5/16"] =
o W i P16 P16
Nz [S udl e] el | AT
&0 | ) { J oA &
5( E F R T W [1-11/327]
|
CE @ 1 +
pd H— —
8 81,5 ) 68 ) []31/22,1 8 34 P16
[3-7/32] [2-11/16'] 5 TC 417 [5/16'] [1-11/321] [5/8']
[27/32]
B B B 3 - - - W 35 17 D16
w [1/8] [1-9/16"] [1-3/8'] [21/32] [5/8"]
Z r-—
% 5 [ — udll ®16 D16
Zo/ J( / [5/87] [5/8] T T
5 F | A a4
(DD 8 | @ 1 W [1-11/327]
< E | T ~| é i
% 2
%) 3 34 D16
TC 4.18 78] || [1-11/327] [5/8']
39
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Cerniera idraulica chiudiporta

Hydraulic hinge
A I_G O R Bisagra hidraulica

Cod. 4A0XR

Applicazione per porte con profilo o per porte in legno
In profile or wooden door application
Aplicacion en puerta con perfiles y en puertas de madera

40
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cCRsMA

Cerniera idraulica chiudiporta

Hydraulic hinge A LG O R
Bisagra hidraulica

Cod. 4A0XR

Applicazione per porte con profilo o per porte in legno
In profile or wooden door application
Aplicacion en puerta con perfiles y en puertas de madera

Larghezza max dell'anta
Max door width
Ancho de la puerta

600 mm
23-5/8"

Applicazioni
Applications | Aplicaciones

' \ —

Profili doccia
Showers | Duchas

Peso max
Door weight
Peso maximo Testado
40Kg 500.000 cicli
88Lbs cycle - ciclos

Frigoriferi
Fridge | Refrigerado

4
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Cerniera idraulica chiudiporta .;Fg-,,:.
A LG O R Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4A01R-4A02R

Applicazione per porte con profilo
In profile door application
Aplicacion en puerta con perfiles

Possibile posizione della porta \
I Possible door posistion 100°  80° DIN
Posible posicion de la puerta \ | Destra

Right
Derecha

Chiusura controllata \
M self-closing
Cierre controlado [N
Apertura controllata
| Self-opening
Apertura controlada
Posizione libera == =k @30
Free standing
Posicion libre

@ Stop
Stop esterno raccomandato
O Recommended external stop K /
Stop exterior sugerido \
DIN
Sinistra
Left
80:’ lIOO" Izquierda
/Pﬁ\mo
/
E2

40Kg/88LBS Range di regolazione della posizione
Position adjustment range
MAX Rango de regulacion de la posicion
i |
P
o] 50
[T
600 max £ 2
I [23-5/8'] N\ Y, [3/32']
Regolazione della velocita
Speed adjustment
m Regulacion de la velocidad
B 4 [4-3/8'] .
4 —=]
[5/301] 4 521 19 85
[5/32'] o 55 , [3/4] | [n/321] . )
2] 5 LY
RSl & — )}
_‘ 1 fam) famn) “ rz \ 1
‘ - U ‘ 75
S S N ,
] 2 Z el 2 22
s8] | [r/e] Lned 2aMd 5
! | [zl
B i
25 19 o
[31 /32.] 12 107 [4-11/16‘]
5321 , [4-7/321]
] O ' =]
2 ° i
[31 2" |

o 'Z%__A 011 h

bed] | e I el

60

2-3/8]

42
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EFQ"IH Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge A I_G O R

Bisagra hidraulica

Cod. 4A03R

Applicazione in profilo
In profile application
Aplicacion en perfiles

UFETESR

500.000

Posizione della cerniera nella CYCLES

traversa superiore

Upper frame hinge positioning
door width: up to 800mm / 31" 31/64
Larghezza max. anta

door weight: up to 80Kg/ 176 lbs
Peso max. anta

1 A N ON T
] Forzare la cerniera oltre
questo campo operativo
angolate potrebbe causare
rotture.

WARNING

FORCING THE HINGE
IN THIS ANGLE
OPERATING FIELD
WILL CAUSE
BREAK*

min|

Posizione della cerniera nella
traversa inferiore

Lower frame hinge positioning

Hinge plate customizable
as per customer request

Piastrina personalizzabile

[] active stop* Stop attivo

H Chiusura
[ | self-closing controllata

eAwio chiusura

door width: up to 700mm / 27" 35/64 [ self-closing start range JuC Gl
Larghezza max. anta - manual handling Movimentazione

door weight: up to 40Kg / 88 Ibs manuale
Pocs Mas Bnts 9 (® stop

*Active stop force: MAX 5kg/[717/bs] applied at 570mm/ 22" 7/16] from the door rotation axis
Forza stop attivo: max. 5 kg, applicati a 570 mm dall’asse di rotazione della porta

147,5
[5-13/16"]
100,5
4 , [3-31/32"]
[5/32°] ‘ g
T M4 V34 27,5 [s /:2,,]
[V 1/8"] - [1-3132] —
M4 V4.4 72,5 -t
[V 11/64"] [2-27/32"]
' N 355
TR, | T Dol
. i
| B 7 4
_ _ }'m- (51327
Y

4 M4 V3.4 /

25 405 [5/327] [V 18] ars

M4 V44 M4 V34 4
31/32" £0,01 [1-3/32"]
V 11/64" V18" 5/32"
4—1‘ [Vaver] [V 18] P lez]

8 25 10 3 1005 % T 1045
[5/167] [31/32° 16’01] N . [3-31/32'] [13/32"]
35,45 £0,3
1 i r [1-13/32‘" 0,01 . B5 W’_
3,45 6.8 [5/32] el | 9,85
[1/8"] [or327] - [:z;;?]’ | [ae]
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Cerniera idraulica chiudiporta
A LG O R Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4A04R

Applicazione per porte con profili docce
In shower profile door application

Aplicacion en perfiles de duchas

Posizione della cerniera nella
traversa superiore

Upper frame hinge positioning

N 60525

door width: up to 800mm / 31" 31/64
Larghezza max. anta

door weight: up to 80Kg / 176 Ibs
Peso max. anta

cCRsMA

Piastrina personalizzabile
Hinge plate customizable
s per customer request

Bl
10°
®
T10e
| — [ soft closestop attivo
t — . \ H Chiusura
Posizione della cerniera nella [ M self-closing i,
traversa inferiore o . Awio chi
Lower frame hinge positioning g5 7° [ self-closing start range (Y9 Siats "
[ manual handlingMovimentazione
door width: ug) to 700mm / 27" 35/64 (® stop
Larghezza max. anta

door weight: up to 40Kg / 88 Ibs

Peso max. anta
M4 V3.4 355
[V 187 > 4
[1-13/327] (57327
%0 A +
! [3-17/32"]
Py 5 +
P 4
M4 Va4 M4 V34 14,5 [5132']
[V 11/64] [T 18] [one"],
1255
[4-151167]
. D228
Regolazione della velocita [29/32"]
+/- SPEED REGULATION
| ®
25103 45 .
31/32" £0,01 [3116"] | [2_?2:2,,]
T
}
8 25 40,3 10,45
[5/167] [31/32" £0,01] [13m2]
35,45 £0,3
1 T [1-13/32"' £0,01] ﬁ
3,45 6.8 o5 9,85
[1/8"] [or32"] P13 [3116"] | [sr]
[172"] T
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cAsMA

Caratteristiche e
funzionalita
Characteristics and
operation
Caracteristicas y funciones

120 kg | 264,55 Lbs | 1

Chiudiporta idraulici

Floor springs |Cierrapuertas

ENT154-2
Giallo | Yellow |
Amarillo

ENT154-2
Giallo | Yellow |
Amarillo
60 kg | 352,74 Lbs

KS3000

ENT154-2
Giallo | Yellow |
Amarillo
120 kg | 264,55 Lbs

M68

speedy

Forze preconfigurate in
fabbrica

Factory preset strengths

Fuerzas preconfiguradas en

Rosso | Red | Rojo
120 kg | 264,55 Lbs

ENTI54-3

ENT154-3
Rosso | Red | Rojo
160 kg | 352,74 Lbs

EN1154-3
Rosso | Red | Rojo
120 kg | 264,55 Lbs

ENT154-3
Rosso | Red | Rojo
100 kg | 220,46 Lbs

ENT154-3
Rosso | Red | Rojo
100 kg | 220,46 Lbs

ENTI54-3
Rosso | Red | Rojo
100 kg | 220,46 Lbs

Tapadera con fijado

Caja a cementar

Caja a cementar

cierrapuerta

Caja a cementar

cierrapuerta

la fabrica
ENTI54-4/5
Nero | Black |
Negro
200 kg | 440,92 Lbs
Forza per disabili Su richiesta Su richiesta Su richiesta
Strength for disabled Upon request Upon request Upon request
Fuerza para minusvalidos Bajo pedido Bajo pedido Bajo pedido
Su richiesta 350 kg
Heavy duty Upon request
Heavy duty 350 kg
eavy auty Bajo pedido 350 kg
Ambienti aggressivi Su richiesta Su richiesta Su richiesta
Aggressive environments Upon request Upon request Upon request
Ambientes corrosivos Bajo pedido Bajo pedido Bajo pedido
Larg pﬂiizvsiégagoz?rta 1100 mm 1100 mm 1100 mm 950 mm 950 mm 950 mm
Ancho max de la puerta 43 516 3713732 371332" 3713732
pf/lsa(l jsgfv'v?grﬁ 120 kg 160 kg 120 kg 100 kg 100 kg 100kg.
264,55 Lb 220,46 Lb 220,46 Lbs
Peso de la puerta ! S 352,74 Lbs 264,55 Lbs 220,46 Lbs ;i S
Su richiesta
Termocostanza Upon request
Thermo constancy Baio pedido 0 Q
Termocostancia Jop
Blocco corsa e Su richiesta
indurimento meccanico
Upon request 120° 1200 120°
Block stop & Back check Bajo pedido
Bloqueo de la carreray
endurecimiento mecanico
Teste di %?rg‘?l. Su richiesta Su richiesta Su richiesta
Intercam I? 1 Upon request Upon request Upon request
Interchangeable spindle heads Bajo pedido Bajo pedido Bajo pedido Q
Cabezas de pernio
intercambiables
T i pern i o
esrtglgnpgteo Su richiesta Su richiesta Su richiesta cu richiocta
pd 5 2 e hoad Upon reqiest Upon request Upon request Upon request
Extended spindle heads Bajo pedido Bajo pedido i i i i
Cabezas de pernio alargadas jop Bajo pedido Bajo pedido
i ) . Corpo del Corpo del
Coperchio con fissaggio Cassetta a Cassetta a chiudiporta Cassettaa chiudiporta Cassetta a
- fived cementare cementare Door closer bod cementare Door closer body cementare
over fixed to Cement case Cement case Cueroo del Y Cement case Cuerpo del Cement case
P P Caja a cementar

Cement case height
Altura de la caja a cementar

Lunghezza della cassetta
a cementare 283 mm 267 mm 270 mm 280 mm 275 mm 275 mm
Cement case length 1 964" 10 3364" 10 58" n1z2" 10 5364" 10 5364"
Largo de la caja a cementar
Larghezza della cassetta
a cementare 130 mm 96 mMm 80 mm 10 mm 108 mm 108 mm
Cement case width 518" 32532" 3532" 4 264" 44" 4 V4"
Ancho de la caja a cementar
Altezza cassetta a
cementare 65 mm 56 mm 56 mm 43 mm 41 mm 43 mMmm
296" 213%64" 21364" 116" 13964" 1me”
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Chiudiporta idraulico i B E
Floor spring

Cierrapuerta

I

" Finiture Standard |
Standard finishes
Acabados estandard

Sl -

— g
800 o -
e e

Finiture su richiesta
Finishes upon request
Acabados bajo pedido

613 T
12 —
614

615

620
700 T
e =l
812

| L] i

Larghezza max dell'anta Peso max

) ! Peso della cofezione i ioni

AnchoMnigﬁr(:wO(; (\;ve‘Ad\;hpuerta Ee%%rrgg;gir?]% Packaging weight Dlm(;:?swlge;und?illtia{%asseua

Peso de la confeccion Dim. déolacceajaea Cementar
75+140cm 200 kg 6,4 kg 130x283x65 mm
2917/32 + 5518 440,92 Lbs 14,10 Lbs 518"X11 964"x25 19/32"
: ) : Arichiesta | Upon request | Bajo pedido
Il\_/larghezz?j massérrr:a porta E)?tterimrl Interni v Esecuzione speciale per porte fino a 350 kg
aximum goor wiat Sitie Interior Special execution for doors up to 350 kg

Ancho maximo de la puerta Externos Internos

Ejecuciones especiales para puertas de hasta 350 kg de
peso bajo pedido

k v Blocco corsa e indurimento meccanico a partire
Forza gialla 75 em 85 cm da 70°

Yellow Strength 2917/32" 33 15/32" Back stop and back check from 70° upon request
Fuerza amarilla

posibilidad de bloque de la carrera y endurecimiento a
partir de 70°

v Versione con teste di perno intercambiabili
Forza rossa 100 cm 110 cm Ver5|ontW|th interchangeable spindle head upon
Red Strength 29 28" 43 516" reques
Fuerza roja

Disponible con pernio intercambiable

+ Versione con perno prolungato
Version with extended spindle
Forza nera 110 cm 140 cm Se puede elevar el pernio
Black Strength 43 516" 55 18" v Termocostanza
Fuerza negra Thermo costancy available upon request
\ Termocostancia si se solicita bajo pedido

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios
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i - 7y Chiudiporta idraulico

Floor spring
Cierrapuerta

263
® ®
p— e 5|
1 i N /)
2 z I o g "
’ 1 . =y o8 =
| ]
10 &
° ° ER = |
305 283 65
. 56-68
. .: ® 12,5 12,5 ‘?
e = 1% 5 . [ b
o ﬁt : L}—% . 2 /\ 8
I e e I — 1D LN P
283 21,5 117
p—n
\ 6

@

B
‘QJ

05
21,5

305

70

16

 E—
(o}
Ha
y
ol

1" 283 1
105° 90°
EN 1154 - 4, -
@ FERMO COSTANTE MAX 200 KG
Costant hold-open EN 1154 - 3
Retencion costante ENTI54 -2
ENM54 -1
o MAX
1 e 120 KG
o))
N 5
750-850
@ 850-1100
1100-1400

10,5 11,5
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Chiudiporta idraulico i B E
Floor spring

Cierrapuerta

|

" Finiture Standard |
Standard finishes
Acabados estandard

61 ———
= et
'\Cp
-
800 o

Finiture su richiesta
Finishes upon request
Acabados bajo pedido

613 g
- s

614

615

620

700 T
- =
712 e
.——,_:‘ i
812

0 />
[ L
Larghezza max dell'anta

[ Peso max Peso della cofezione Dimensioni della cassetta
Max door width Door weight Packagi igh a cementare
Ancho maximo de la puerta P axXi ging weight i
50 maximo Peso d fa confeccion DI e R 352 o
75 +110 cm 160 kg 51kg 96,5x267x56 mm
2917/32 + 5518 264,5 Lbs 1,24 Lbs 325732"x10 33664"x2 1364"

Incluso | Included | Incluydo

v Termocostanza di serie
Thermo costancy as standard
Termocostancia de serie

Larghezza massima porta Esterni Interni A richiesta | Upon request | Bajo pedido
Maximum door width e iz ier v Versione con teste di perno intercambiabili
Ancho maximo de la puerta SEes Internos Version with interchangeable spindle head upon
request
Disponible con pernio intercambiable
. v Versione con perno prolungato
Eéjl{g\/a\]/ gtl;—:‘eltllagth Zg .?,7'2)2,, gg 1%’22,, Version with extended spindle
Fuerza amarilla

Se puede elevar el pernio

vVersione speciale con cassetta, dispositivi di
bloccaggio e viti di regolazione in acciaio inox
per ambienti aggressivi

Special version with stainless steel cement case,
Forza rossa 100 cm 10 cm blocking system and regulation screws suitable for
Red Strength 39 38" 43 516" aggressive installation N
Fuerza roja Version especial con caja, sistemas de fijaciony
tornillos de regulacién en acero inox para instalacio-
\ nes en ambientes corrosivos
Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios

CSM
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
Cierrapuerta

123

241 56

2]
s
®
286
56-58

i P
- L° % [l
= gL

267

20

96

50

N

o

it
L ——
ety
Q«"//‘
e

286

20

105° 90° EN 1154 - 3
@® FERMO COSTANTE ® ®
Eostant hold-open 130° | EN 1154 - 1
etencion costante
——— MAX
v 160 KG
\\I
yl
180° e =——===—= 1 0°

750-1000

950-1150
105° 90°
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KS3000 [ %

T

" Finiture Standard |
Standard finishes
Acabados estandard

61 ——

U R
800
e -

Finiture su richiesta
Finishes upon request
Acabados bajo pedido

613 e
i ——

614

615

620

700 T
——— —a

712 _
T =

812 -

% IL

F|ssagegd|c;#!<t:;ac—éap|do Larghslgi%g;?a%ﬂ anta gggrowrggﬁt Peso della cofezione DimenaSiggi deeua ceassetta
della cassetta a cementare ~ Ancho maximo de la puerta Peso maximo p;%déaeglgngo\év%ggén _Dim. of cement case
Quick and effective fixing . Dim. de la caja a cementar
__inthe cement case 75 +110 cm 120 kg 4,3 kg 80x270x56 mm
Fijacién ultra rapiday eficaz . ” ! " " "
de la caja a cementar 29717/32+ 43 516 264,55 9,47 Lbs 35732"x10 58"x2 13664

Arichiesta | Upon request | Bajo pedido

Larghezza massima porta Esterni Interni

Maxrlwmum door(\;wcllth Exgerlor Interior + Versione con teste di perno intercambiabili

Ancho maximo de la puerta Xternos Internos Version with interchangeable spindle head upon
request
Disponible con pernio intercambiable

Forza gialla 75 cm 85cm v Versione con perno prolungato

Yellow Strength 2917/32" 3315732" Version with extended spindle

Fuerza amarilla Se puede elevar el pernio

Forza rossa 100 cm 110 cm

Red Strength 3938 43 516"

Fuerza roja

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios
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Chiudiporta idraulico

£5111<S3000
Cierrapuerta

245,5
56
o ® ) a‘ e Rl / \ér — 15
} o 2 & %} ol % :
& -
= g
308 270
L
DINL (Left) [ = :
@’ L>1000 X=4 -= X
L 600-1000 X=6
L<600 X=8
56-70

!
&
&
55135

49

56

270

56-70

286,5

246,5

56-70

e /1= = 6 8
I —— \7 7//777777777777777777\7 777777777777777 1 7

o —er—_ 0 3

|

215 16,5
308
105° 90° EN 1154 - 3
10 0 @ FERMO COSTANTE ENTI54 -2
‘ Costant hold-open ENTIS4 -1
{ Retencion costante
(m MAX
1 120 KG
|
1
L | A |
@ ®

5,5-11

750-850

950-1100
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
Cierrapuerta

" Finiture Standard |
Standard finishes
Acabados estandard

—
800
_______ )
|[— L
Larghezza max dell'anta Peso max Peso della cofezione i ioni
N Sor et Paciogng weight et o i
) Peso de la confeccion Dim. de la caja a cementar
85+95cm 100 kg 5kg 110x280x43 mm
331532" + 371332 220,46 Lbs 11,02 Lbs 42 164" x 110 1564" x 1 116"

Larghezza massima porta Esterni Interni

Maximum door width Exterior Interior
Ancho maximo de la puerta Externos Internos

Forza rossa
Red Strength 85cm 95cm

k Fuerza roja 331532" 371332

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
Cierrapuerta

264.,5
43
) j
8 E ] = 3" 5
299 280

C51=h.7/12,5
C53=h.9,5/15
C56 =h.8,5/14

56-58 C57=h.10,5/16

-[d
B
Lo

97

280 18,5

o 68-70
B i 105° 90°
“! m @ FERMO COSTANTE 120° @ ®
= ‘ ” H 1.7 Costant hold-open v
a P ‘ i u@ = \g\ T‘ A . Retencion costante EN 1154 - 3
.| - - R 4| MAX
Tete e ’ VR R 100 KG
280 11

@ BACK-STOP A 120°
BACK-STOP 120°
BACK-STOP A 120°

Max 950

; & — 1057 9
T TCr L [T

@)
=
.

L—T
—
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Chiudiporta idraulico

Floor spring
Cierrapuerta

Sk

ik

- 2
22l

" Finiture Standard |
Standard finishes
Acabados estandard

_______ o)
[— = L
Larghezza max dell'anta Peso max i i ioni
Max door width Door weight sz&‘:g:g%\g:a‘?ne Dlmehglggilndeenllt% cassetta
Ancho maximo de la puerta Peso maximo Peso de la confeccion Dim. of cement case
. Dim. de la caja a cementar
75 +85cm 100 kg 5 kg 108x275x41 mm
11,02 Lbs 31516"x 10 5364" x 1 3964"

2917/32"+3315/32" 220,46 Lbs

Larghezza massima porta Esterni Interni
Maximum door width Exterior Interior
Ancho maximo de la puerta Externos Internos

Fo(;za rossah 85 cm 95 cm
Red Strengt " "
Fuerza roja 3315732 37 1332 /

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios
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TR -
Floor spring M 68
Cierrapuerta

o & ~g]
g %é fT\h g § N
T ¢ ¢ ° /
289 275
56-58
- 73
] M T

. | [ ] - S0P a1 .
N — W B[] a 5

4 275 10 97

68-70

105° 90°
@® FERMO COSTANTE o @ @®
120
Costant hold-open \ !
Retencion costante { N ENTI54 -3
:
150 MAX
- 100 KG
180° - —————— 48 i—:—:—}——— 0°

@® BACK-STOP A 120°
BACK-STOP 120°

I
13 & y
T BACK-STOP A 120° 0r [
289 @5 @
105° 90°
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Floor spring
Cierrapuerta

®
=
T
T £
" Finiture Standard
Standard finishes
Acabados estandard
800 e
- ——
_______ Q)
[ — L,
Larghezza max dell'anta Peso max i i ioni
Max door width Door weight pg:gggg%%ﬁgﬂ?ne Dlmer_]aSIggrlndeer“t%?eassetta
Ancho maximo de la puerta Peso maximo Peso de la confeccion .Dim. of cement case
85+ 95cm 100 k Dim. de la caja a cementar
- , 5 kg 110x280x43 mm
331532" + 3713732 220,46 Lbs 11,02 Lbs

42 164" x 110 1564" x 1 116"

Larghezza massima por ta Esterni
Maximum door width Exterior

Interni
Interior

Ancho maximo de la puerta Externos Internos

Forza rossa
Red Strength 85cm | 95cm_|
Fuerza roja 331532 371332

-

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
Cierrapuerta

264,5
43
8
299 280
56-58 .
o S 12,5 12,5 f
-
L T @ : Q
S L. ope i L
280 18,5 o7
o )
+"5 +1‘0+ 1‘5 +éO
0 i
ST T Tl -
05 < 18,5
299
68-70
55
o ﬂ”}
. -
9 280 11
105° 90°
@® FERMO COSTANTE o @ @®
120 :
Costant hold-open \

Retencion costante ENTI54 -3

MAX
100 KG

@® BACK-STOP A 120°
BACK-STOP 120°
BACK-STOP A 120°

Max 950

105° 90°
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Chiudiporta RTS
Overhead concealed closer
Cierrapuerta RTS

Larghezza max dell'anta
Max door width
Ancho maximo de la puerta

1000 mm
39-3/8"

42030

58
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i E Chiudiporta RTS

Overhead concealed closer
SPEED ADJUSTMENT

Cierrapuerta RTS
105°  9Q°

130°

105° 90°

@ CLOSING RANGE
@ LATCHING RANGE
@ BACKCHECK ZONE

p——95——|

4

3mm clearance J:

|

Minimum dimension of
transom and door.

For door rails with 21 mm
recess, 5 mm shim bar is
supplied with end-load
arms.

L—37

11

34mm minimum
55mm maximum 6mm clearance

[
I

T © cfs for M6

J. ¢ cls for M6 ¢

H—9
o | Q}‘w_@ __________ 6o |
J~ & cfs for M4
—1a
e —
o v
| H :
&
@ Oy ﬁ § e=g
I ) 4 oy 6
%0 & 6| 1 S A
: ¢ )
- ¢- © M M5x24mm screws, washers
+ and nuts.
i 3mm clearance
TOP OF DOOR
Select fixing holes most suitable fXD;ection and drill clea- ﬂﬁ/ \4,___

rance size for M5 screws.

WWW.CASMA.IT
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Cerniera superiore con predisposizione per chiudiporta RTS i y
Upper hinge for overhead concealed closer
Bisagra superior para cierrapuerta RTS

Opzionale | Optional | Opcional
Non incluso in M77
Not included in M77
No incluido en M77

67 39
[2-5/8"] + [1-9/167]
[ ‘ 0 50 o ]
[1-15/16"]
165 | B
[6-1/2"] 14+21.52
(9/16"27/32"]

128 RTS

[5_] /1 6"] N [9/] 6”] 26
| ]

38 -

[1-1/2"] | /

] {
136 T4.02
5-3/8"]
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speedy

CRSMA
InterchE?geable spindle heads | Pernios intercambiables
C.53
C = . )
' unghezza prolunga
; Extension lenght
I I Longitud extension
mm inch
25 3/32
5 13/64
8 516
10 25/64
12 15/32
15 19/32
20 25/32
25 63/64
\ 30 1'3/16 j
61
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Peso max della porta

Max door weight

Peso maximo de la puerta

Calibri disponibili
Availables spindles
Levas disponibles

cCRsMA

Accessori

Accessories | Accesorios

al 180 16
o
s

Larghezza max della porta

100 Kg Max door width 1100 mm

Ancho maximo de la puerta
Peso medio

51-57 Average item weight 0,35 Kg

Peso medio del articulo

Note / Notes / Notas: Corpo in ottone, disponibile in finiture ottone grezzo o cromato. Utilizzare con 30200 / Body in brass, rough or chrome
plated brass finishes available. Use with 30200/ Cuerpo en laton, disponible en acabados laton bruto o cromado. Acoplar con 30200.

Peso max della porta

Max door weight

Peso maximo de la puerta

Calibri disponibili
Availables spindles
Levas disponibles

196

16 180

10
o

{ [T g

o

Larghezza max della porta
% P 1100 mm

100 Kg Max door width

Ancho maximo de la puerta

Peso medio
51-57 Average item weight 0,35 Kg

Peso medio del articulo

Note / Notes / Notas: Corpo in ottone, disponibile in finiture ottone grezzo o cromato. Utilizzare con 30200 / Body in brass, rough or chrome
plated brass finishes available. Use with 30200/ Cuerpo en laton, disponible en acabados latén bruto o cromado. Acoplar con 30200.

30200

Peso max della porta

Max door weight

Peso maximo de la puerta

Calibri disponibili
Availables spindles
Levas disponibles

119 16

103

Larghezza max della porta
o P 1100 mm

100 Kg Max door width

Ancho maximo de la puerta

Peso medio
Average item weight 0.57 Kg
Peso medio del articulo

Note / Notes / Notas: Corpo in ottone, disponibile in finiture ottone grezzo o cromato. Utilizzare con 30101 0 30102 / Body in brass, rough or
chrome plated brass finishes available. Use with 30101 or 30102/ Cuerpo en latén, disponible en acabados laton bruto o cromado. Acoplar con

30101 030102
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Peso max della porta

Max door weight 100 Kg
Peso maximo de la puerta

Calibri disponibili

Availables spindles 51-53-57

Levas disponibles
Note / Notes / Notas:

Larghezza max della porta

Max door width 1100 mm
Ancho maximo de la puerta

Peso medio

Average item weight 0.31Kg

Peso medio del articulo

Body in brass, rough or chrome

plated brass finishes available. Use with 32400/ Cuerpo en laton, disponible en acabados laton bruto o cromado. Acoplar con 32400

Peso max della porta

Max door weight 100 Kg
Peso maximo de la puerta

Calibri disponibili

Availables spindles 53-57

Levas disponibles

Larghezza max della porta

Max door width 1100 mm
Ancho maximo de la puerta

Peso medio

Average item weight 0,12 Kg

Peso medio del articulo

Note / Notes/ Notas: Corpo in alluminio, disponibile in finitura verniciato nero. Utilizzare con 32400/ Body in aluminium, black painted finishes
available. Use with 32400/ Cuerpo en aluminio, disponible en acabado pintado negro. Acoplar con 32400

185

[ T 114
I I
{lb*d == e
Peso max della porta Larghezza max della porta
Max door weight 200 Kg Max door width 1200 mm
Peso maximo de la puerta Ancho maximo de la puerta
Calibri disponibili Peso medio
Availables spindles 53 Average item weight 0.31Kg

Levas disponibles

Note / Notes/ Notas: Corpo in acciaio zincato, disponibile in larghezza lunghezza e foratura a disegno. Utilizzare con 32400 /

Peso medio del articulo
Body in zinc plated

steel. Available also on bespoken length, width, drilling. Use with 32400/ Cuerpo en acero zincado, disponible con ancho, largo y muescas segun

dibujo. Acoplar con 32400
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Peso max della porta Larghezza max della porta
100 Kg Max door width OO0 mm

Max door weight

Peso maximo de la puerta Ancho maximo de la puerta

Calibri disponibili Peso medio
Availables spindles 53-57 Average item weight 03 Kg
Levas disponibles Peso medio del articulo

Note/ Notes/ Notas: Corpoin acciaio zincato. Utilizzare con 32400/ Body in zinc plated steel. Use with 32400/ Cuerpo enacerozincado. Acoplar

con 32400

Peso max della porta Larghezza max della porta

Max door weight 100 Kg Max door width NNOO mm

Peso maximo de la puerta Ancho maximo de la puerta

Calibri disponibili Peso medio

Availables spindles Average item weight 0.39 Kg
Peso medio del articulo

Levas disponibles

Note / Notes / Notas: Copertina in acciaio inox satinato/ Cover in satin stainless steel /  Tapa en acero inoxidable satinado
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PSB g 43606/MPA 1997 ETL ANSI Al56.4 EN 1154 Test Report

LISTED

Report 4671251960

g @ E >~ certifire
UKAS
TESTING
UKAS BS 467 part 22: ETL ANSI A156.4
1967 TRADA FR 1542B 1991 Report 4671251960
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